

დანართი  №52


ვეტერინარული სერტიფიკატი
Ветеринарный сертификат 

№000000

ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის საბაჟო ტერიტორიაზე ღორების დაკვლისა და გადამუშავების შედეგად მიღებული ხორცის, ხორცის ნედლეულისა და სუბპროდუქტების ექსპორტისათვის
на экспортируемые на таможенную территорию Евразийского экономического союза мясо, мясное сырье и субпродукты, полученные при убое и переработке свиней
	1.მიწოდების აღწერილობა/Описание поставки
	1.5 სერტიფიკატის №________________
      Сертификат       №________________

	1.1. ტვირთის გამგზავნის დასახელება და მისამართი/ Название и адрес грузоотправителя:
	ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის საბაჟო ტერიტორიაზე ღორების დაკვლისა და გადამუშავების შედეგად მიღებული ხორცის, ხორცის ნედლეულისა და სუბროდუქტების ექსპორტისათვის 
Ветеринарный сертификат на экспортируемые на таможенную территорию Евразийского экономического союза мясо, мясное сырье и субпродукты, полученные при убое и переработке свиней 

	1.2. ტვირთის მიმღების დასახელება და მისამართი/Название и адрес грузополучателя:
	

	1.3 ტრანსპორტი: (ვაგონის, ავტომანქანის, კონტეინერის №, თვითმფრინავის რეისი, გემის დასახელება/Транспорт:  (№ вагона, автомашины, контейнера, реис самолёта, название судна)
	1.6.საქონლის წარმოშობის ქვეყანა/Страна происхождения товара:

	
	1.7.სერტიფიკატის გამცემი ქვეყანა/Страна выдавшая 
сертификат:

	
	1.8.ექსპორტიორი ქვეყნის კომპეტენტური უწყება/ 
Компетентное ведомство страны-экспортера:

	
	1.9. ექსპორტიორი ქვეყნის სერტიფიკატის გამცემი დაწესებულება/Учреждение страны экспортера, выдавшее сертификат:

	1.4. ტრანზიტის ქვეყანა(ქვეყნები)/Страна(ы) транзита:
	1.10. საბაჟო საზღვრის გადაკვეთის პუნქტი/Пункт пропуска товаров через таможенную границу:












	2. საქონლის იდენტიფიცირება/Идентификация товара:

2.1. საქონლის დასახელება/Наименование товара:

2.2. საქონლის დამზადების თარიღი/Дата выработки товара: 

2.3. შეფუთვა/Упаковка: 

2.4. ადგილების რაოდენობა/Количество мест: 

2.5. წონა ნეტო (კგ)/Вес нетто (кг): 

2.6. ლუქის ნომერი/Номер пломбы: 

2.7. მარკირება/Маркировка: 

2.8. შენახვისა და გადაზიდვის პირობები/Условия хранения и перевозки: 













	3.	ტვირთის წარმოშობა/Происхождение товара
3.1.	საწარმოს დასახელება, რეგისტრაციის ნომერი და მისამართი/Название, регистрационный номер и адрес предприятия:
 -	სასაკლაო (ხორცკომბინატი)/бойня (мясокобинат):
 -          ხორცის დასანაწევრებელი საწარმო/разделочное предприятие:
  -           მაცივარი/Холодильник:
3.2.	ადმინისტრაციულ-ტერიტორიული ერთეული/Административно-территориальная единица:

4.	ტვირთის სასურსათო დანიშნულებით გამოყენების  დადასტურება/Свидетельство о пригодности товара в пищу
        მე, ქვემოთ ხელის მომწერი სახელმწიფო/ოფიციალური ვეტერინარი ექიმი ვადასტურებ შემდეგს:/
        Я, нижеподписавшийся государственный/официальный ветеринарный врач, настоящим удостоверяю следующее:

სერტიფიკატი გაცემულია შემდეგი წინასაექსპორტო სერტიფიკატების საფუძველზე (ორზე მეტი წინასაექსპორტო სერტიფიკატის შემთხვევაში თან ერთვის სია):/Сертификат выдан на основе следующих доэкспортных сертификатов (при наличии более 2 доэкспортных сертификатов прилагается список):

	თარიღი/
Дата
	ნომერი/
Номер
	წარმოშობის ქვეყანა/
Страна происхождения
	ადმინისტრაციული ტერიტორია/
Административная территория
	საწარმოს რეგისტრაციის ნომერი/
Регистрационный номер предприятия
	ტვირთის სახეობა და რაოდენობა (წონა ნეტო)/
Вид и количество (вес нетто) товара

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	




	4.1. ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის  საბაჟო ტერიტორიაზე ექსპორტირებული ხორცი, ხორცის ნედლეული  და სუბპროდუქტები  მიღებულია კლინიკურად ჯანმრთელი ცხოველების დაკვლისა და გადამუშავების შედეგად ხორცის გადამამუშავებელ დაწესებულებებში./Экспортируемые на таможенную территорию Евразийского экономического союза мясо, мясное сырье и субпродукты, получены от убоя и переработки здоровых животных на мясоперерабатывающих предприятиях.

	4.2. ცხოველები, რომელთა ხორცი, ხორცის ნედლეული და სუბპროდუქტები განკუთვნილია ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის საბაჟო ტერიტორიაზე ექსპორტისათვის, დაექვემდებარნენ სახელმწიფო/ოფიციალური ვეტერინარული სამსახურის მიერ ჩატარებულ დაკვლისწინა ვეტერინარულ შემოწმებას, ხოლო ტანხორცი და შინაგანი ორგანოები – სახელმწიფო/ოფიციალური ვეტერინარული სამსახურის დაკვლისშემდგომ ვეტერინარულ-სანიტარიულ ექსპერტიზას/Животные, мясо, мясное сырье и субпродукты от которых предназначены для экспорта на таможенную территорию Евразийского экономического союза, подвергнуты предубойному ветеринарному осмотру, а туши, головы и внутренние органы – послеубойной ветеринарно-санитарной экспертизе государственной ветеринарной службой.

	4.3. ხორცი, ხორცის ნედლელული და სუბპროდუქტები მიღებულია ცხოველთა გადამდები დაავადებებისაგან თავისუფალი მეურნეობებიდან ან/და ადმინისტრაციული ტერიტორიიდან გამოსული კლინიკურად ჯანმრთელი ცხოველების დაკვლისა და გადამუშავების შედეგად:/Мясо, мясное сырье и субпродукты получены при убое и переработке клинически здоровых животных, заготовленных в хозяйствах и/или административных территориях, свободных от заразных болезней животных::

– ცხენების აფრიკული ჭირისგან - ბოლო 3 წლის განმავლობაში ქვეყნის ტერიტორია ან ადმინისტრაციული ტერიტორია, რეგიონალიზაციის შესაბამისად/африканской чумы свиней – в течение последних 3 лет на территории страны или административной территории в соответствии с регионализацией;

– თურქულისგან, ღორის კლასიკური ჭირისგან – ბოლო 12 თვის განმავლობაში ქვეყნის ტერიტორია ან ადმინისტრაციული ტერიტორია, რეგიონალიზაციის შესაბამისად/ящура, классической чумы свиней – в течение последних 12 месяцев на территории страны или административной территории в соответствии с регионализацией;

– ღორის ვეზიკულარული დაავადებისგან - ბოლო 24 თვის განმავლობაში ქვეყნის ტერიტორია ან ადმინისტრაციული ტერიტორია, რეგიონალიზაციის შესაბამისად ან ბოლო 9 თვის განმავლობაში ქვეყნის ტერიტორია ან ადმინისტრაციული ტერიტორია, რეგიონალიზაციის შესაბამისად, თუ ტარდებოდა ე.წ. „სტემპინგ-აუტი“ (განადგურება)/везикулярной болезни свиней – в течение последних 24 месяцев на территории страны или административной территории в соответствии с регионализацией или в течение последних 9 месяцев на территории страны или административной территории в соответствии с регионализацией, где проводился «стэмпинг аут»;

– ღორის ენტეროვირუსული ენცეფალომიელიტისგან (ღორის ტოქსოვირუსული ენცეფალომიელიტისგან, ტეშენის დაავადებისგან) – ბოლო 6 თვის განმავლობაში ქვეყნის ტერიტორია ან ადმინისტრაციული ტერიტორია, რეგიონალიზაციის შესაბამისად/энтеровирусного энцефаломиелита свиней (тексовирусного энцефаломиелита свиней, болезни Тешена) – в течение последних 6 месяцев на территории страны или административной территории в соответствии с регионализацией;

– აუესკის დაავადებისგან - ქვეყნის ტერიტორია, OIE-ს ხმელეთის ცხოველთა ჯანმრთელობის კოდექსის რეკომენდაციების შესაბამისად, თავებისა და შინაგანი ორგანოების შემოტანის (გადატანის) შემთხვევაში  /болезни Ауески – на территории страны, в соответствии с рекомендациями Санитарного кодекса наземных животных в случае ввоза (перемещения) голов и внутренних органов;

– ტრიქინელოზისგან – ბოლო 3 თვის განმავლობაში მეურნეობა/ трихинеллеза – в течение последних 3 месяцев в хозяйстве;

– ჯილეხისგან – ბოლო 20 დღის განმავლობაში მეურნეობა/сибирской язвы – в течение последних 20 дней в хозяйстве;

– ღორის რეპროდუქციულ-რესპირატორული სინდრომისაგან – ბოლო 6 თვის განმავლობაში მეურნეობის ტერიტორია/репродуктивно - респираторного синдрома свиней - в течение последних 6 месяцев на территории хозяйства. 



	4.4. ცხოველები, რომელთაგანაც  მიღებულია ხორცი, ხორცის ნედლეული და სუბპროდუქტები,  არ დაექვემდებარნენ ნატურალური ან სინთეტიკური ესტროგენების, ჰორმონული ნივთიერებების, თირეოსტატიკური პრეპარატების, ანტიბიოტიკების, პესტიციდებისა და ასევე მედიკამენტოზური საშუალებების ზემოქმედებას, რომელთა გამოყენება მოხდა ცხოველთა დაკვლამდე  ინსტრუქციით რეკომენდირებული გამოყენების ვადებზე გვიან./Животные, от которых получены мясо, мясное сырье и субпродукты, не подвергались воздействию натуральных или синтетических эстрогенных, гормональных веществ, тиреостатических препаратов, антибиотиков, пестицидов, а также медикаментозных средств, введенных перед убоем позднее сроков, рекомендованных инструкциями по их применению.

	4.5. ტრიქინელოზი/Трихинеллез[footnoteRef:1]: [1:  თუ საჭიროება არ არის, მაშინ უნდა გადაიხაზოს და დამოწმდეს ხელმოწერითა და ბეჭდით/Если не нужно, зачеркнуть и подтвердить подписью и печатью] 


	4.5.1. თითოეული ტანხორცი გამოკვლეულია ტრიქინელოზზე უარყოფითი შედეგით/Каждая туша исследована на трихинеллез с отрицательным результатом.

	4.5.2. ღორის ხორცი დაექვემდებარა გაყინვას ქვემოთ მოცემული ცხრილის შესაბამისად:/Свинина подвергнутая заморозке, как указано в нижеследующей таблице:
	დრო(საათები)/Время (часов)
	ტემპერატურა(°C)/ Температура(°C) 

	106
	-18

	82
	- 21

	63
	- 23,5

	48
	- 26

	35
	- 29

	22
	- 32

	8
	- 35

	1/2
	- 37

	 
	




	
4.6.  ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის ტერიტორიაზე ექსპორტირებულ ხორცს, ხორცის ნედლეულსა და სუბპროდუქტებს:/Мясо, мясное сырье и субпродукты, экспортируемые на таможенную территорию Евразийского экономического союза:

- დაკვლისშემდგომი ვეტერინარულ-სანიტარიული ექსპერტიზის  დროს არ აღენიშნებათ ცვლილებები, რომლებიც  დამახასიათებელია თურქულისათვის, ჭირისათვის, ანაერობული ინფექციებისათვის, ტუბერკულოზისა და სხვა გადამდები დაავადებებისათვის,  ჰელმინთებით დაზიანებებისათვის (ცისტეცერკი, ტრიქინელოზი, სარკოსპორიდიოზი, ონქოცერკოზი, ექინოკოკოზი და სხვა) და აგრეთვე სხვადასხვა ნივთიერებებით მოწამვლისთვის დამახასიათებელი ცვლილებები /не имеют при послеубойной ветеринарно-санитарной экспертизе изменений, характерных для ящура, чумы, анаэробных инфекций, туберкулеза и других заразных болезней, поражения гельминтами (цистицеркоз, трихинеллез, саркоспоридиоз, онхоцеркоз, эхинококкоз и др.), а также при отравлениях различными веществами; 

- შენახვის პერიოდში არ მოხდა მათი დეფროსტაცია/не подвергнуты дефростации в период хранения;

- არ აღენიშნებათ გაფუჭების ნიშნები/не имеют признаков порчи;
- ტემპერატურა ძვალთან  ხორცის სისქეში არ აღემატება მინუს 8 °С გაყინულ ხორცში, პლიუს  4 °С – გაგრილებულ ხორცში;/ имеют температуру в толще мышц у кости не выше минус 8 градусов Цельсия для мороженого мяса, и не выше плюс 4 градусов Цельсия – для охлаждённого;
- არიან შინაგანი ორგანოების ნარჩენების და სისხლჩაქცევების გარეშე, აბსცესები მოცილებულია, არ აღენიშნებათ კანის ბორას ჭუპრები და არიან მექანიკური მინარევების გარეშე/без остатков внутренних органов, кровоизлияний в тканях, удалены абсцессы, не имеют личинок оводов, без механических примесей;
- არ შეიცავენ მაკონსერვებელ საშუალებებს/не содержат средства консервирования;
- არ არიან დაბინძურებულნი სალმონელების იმ რაოდენობით, რომელიც საფრთხეს წარმოადგენს ადამიანის ჯანმრთელობისათვის, ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის ტერიტორიაზე დადგენილი მოთხოვნების შესაბამისად/не контаминированы сальмонеллами в количестве, представляющем опасность для здоровья человека, в соответствии с установленными на территории Евразийского экономического союза требованиями;
- არ აქვთ სეროზული გარსების გაწმენდის ნაკვალევი, მექანიკური მინარევები, ხორცისათვის არადამახასიათებელი სუნი (თევზის, საწამლო ბალახების, საშუალებების და ა.შ.)/не имеют зачистки серозных оболочек, механических примесей, несвойственного мясу запаха (рыбы, лекарственных трав, средств и др.)
- არ დამუშავდნენ მღებავი ნივთიერებებით, მაიონიზირებელი დასხივებით ან ულტრაიისფერი სხივებით/не обработаны красящими веществами, ионизирующим облучением или ультрафиолетовыми лучами. 

	4.7. ხორცისა და ხორცის ნედლი პროდუქტების  მიკრობიოლოგიური,  ქიმიურ-ტოქსიკოლოგიური და რადიოლოგიური მაჩვენებლები შეესაბამება ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის ტერიტორიაზე მოქმედ ვეტერინარულ და სანიტარიულ მოთხოვნებსა და წესებს/ Микробиологические, химико-токсикологические и радиологические показатели мяса и сырых мясопродуктов соответствуют действующим в Евразийском экономическом союзе ветеринарным и санитарным требованиям и правилам.

	4.8.  ხორცი, ხორცის ნედლეული და სუბპროდუქტები მიჩნეულია სურსათად გამოსაყენებლად ვარგისად./ Мясо, мясное сырье и субпродукты признаны пригодными для употребления в пищу человеку.

	4.9. ტანხორცს (ნახევარს, მეოთხედს) აქვს  სახელმწიფო ვეტერინარული სამსახურის მკაფიო დამღა იმ სასაკლაოს (ხორცკომბინატის) დასახელების ან ნომრის აღნიშვნით, რომელშიც დაიკვლნენ ცხოველები. დანაწევრებულ და შეფუთულ ხორცს აქვს მარკირება (ვეტერინარული დამღა) შეფუთვაზე ან პოლიბლოკზე. სამარკო ეტიკეტი დაწებებულია იმგვარად, რომ შეფუთვის გახსნა შეუძლებელია მისი მთლიანობის დარღვევის გარეშე, ან  შეფუთვაზე მიმაგრებულია (შეფუთვაზე დატანილია) იმგვარად, რომ შეუძლებელი იყოს მისი განმეორებითი გამოყენება. აღნიშნულ შემთხვევაში შეფუთვა კონსტრუირებულია ისე, რომ მისი გახსნის დროს პირველადი სახის აღდგენა  შეუძლებელი იყოს./Туши (полутуши, четвертины) имеют четкое клеймо государственной ветеринарной службы с обозначением названия или номера мясокомбината (мясохладобойни), на котором был произведен убой животных. Разделанное и упакованное мясо имеет маркировку (ветеринарное клеймо) на упаковке или полиблоке. Маркировочная этикетка наклеена на упаковке таким образом, что вскрытие упаковки невозможно без нарушения ее целостности или прикреплена к упаковке (нанесена на упаковку) таким образом, чтобы она не могла быть использована вторично. В этом случае упаковка сконструирована так, что в случае вскрытия ее первоначальный вид невозможно восстановить.

	4.10. ტარა და შესაფუთი მასალა ერთჯერადია და შეესაბამება ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის მოთხოვნებს/ Тара и упаковочный материал одноразовые и соответствуют требованиям Евразийского экономического союза.

	4.11.  სატრანსპორტო საშუალება დამუშავებული და მომზადებულია ექსპორტიორ ქვეყანაში მიღებული წესების შესაბამისად/Транспортное средство обработано и подготовлено в соответствии с правилами, принятыми в стране-экспортере.
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დანართი  №53

ვეტერინარული სერტიფიკატი
Ветеринарный сертификат 

№000000

ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის საბაჟო ტერიტორიაზე კონსერვების, ძეხვებისა და  ხორცის სხვა მზა ნაწარმის ექსპორტისათვის
на экспортируемые на таможенную территорию Евразийского экономического союза консервы, колбасы и другие виды готовых мясных изделий
	1.მიწოდების აღწერილობა/Описание поставки
	1.5 სერტიფიკატის #________________
      Сертификат       #________________

	1.1. ტვირთის გამგზავნის დასახელება და მისამართი/Название и адрес грузоотправителя:
	ვეტერინარული სერტიფიკატი ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის საბაჟო ტერიტორიაზე კონსერვების, ძეხვებისა და   ხორცის სხვა მზა ნაწარმის ექსპორტისათვის

Ветеринарный сертификат на экспортируемые на таможенную территорию Евразийского экономического союза консервы, колбасы и другие виды готовых мясных изделий 

	1.2.ტვირთის მიმღების დასახელება და მისამართი/Название и адрес грузополучателя:
	

	1.3 ტრანსპორტი: (ვაგონის, ავტომანქანის, კონტეინერის, თვითმფრინავის რეისის №, გემის დასახელება)/Транспорт:  (№ вагона, автомашины, контейнера, реис самолёта, название судна)
	1.6.საქონლის წარმოშობის ქვეყანა/Страна происхождения товара:

	
	1.7.სერტიფიკატის გამცემი ქვეყანა/Страна выдавшая 
сертификат:

	
	1.8.ექსპორტიორი ქვეყნის კომპეტენტური უწყება/ 
Компетентное ведомство страны-экспортера:

	
	1.9. ექსპორტიორი ქვეყნის სერტიფიკატის გამცემი დაწესებულება/Учреждение страны экспортера, выдавшее сертификат:

	1.4.ტრანზიტის ქვეყანა(ქვეყნები)/Страна(ы) транзита:






	1.10. საბაჟო საზღვრის გადაკვეთის პუნქტი/Пункт пропуска товаров через таможенную границу:

	2. საქონლის იდენტიფიცირება/Идентификация товара

2.1. საქონლის დასახელება/Наименование товара:______________________________________________________

2.2. საქონლის დამზადების თარიღი/Дата выработки товара: ____________________________________________

2.3. შეფუთვა/Упаковка:_____________________________________________________________________________ 

2.4. ადგილების რაოდენობა/Количество мест:_________________________________________________________ 

2.5. წონა ნეტო (კგ)/Вес нетто (кг): ____________________________________________________________________

2.6. ლუქის ნომერი/Номер пломбы: ___________________________________________________________________

2.7. მარკირება/Маркировка: _________________________________________________________________________

2.8. შენახვისა და გადაზიდვის პირობები/Условия хранения и перевозки:_________________________________ 


	3.	ტვირთის წარმოშობა/Происхождение товара
3.1.	საწარმოს დასახელება, რეგისტრაციის ნომერი და მისამართი/Название, регистрационный номер и адрес предприятия:


3.2.	ადმინისტრაციულ-ტერიტორიული ერთეული/Административно-территориальная единица:


	4.	ტვირთის სასურსათო დანიშნულებით გამოყენების  დადასტურება/Свидетельство о пригодности товара в пищу
        მე, ქვემოთ ხელის მომწერი სახელმწიფო/ოფიციალური ვეტერინარი ექიმი ვადასტურებ შემდეგს:/
        Я, нижеподписавшийся государственный/официальный ветеринарный врач, настоящим удостоверяю следующее:

სერტიფიკატი გაცემულია შემდეგი წინასაექსპორტო სერტიფიკატების საფუძველზე (ორზე მეტი წინასაექსპორტო სერტიფიკატის შემთხვევაში თან ერთვის სია):/Сертификат выдан на основе следующих доэкспортных сертификатов (при наличии более 2 доэкспортных сертификатов прилагается список):

	თარიღი/
Дата
	ნომერი/
Номер
	წარმოშობის ქვეყანა/
Страна происхождения
	ადმინისტრაციული ტერიტორია/
Административная территория
	საწარმოს რეგისტრაციის ნომერი/
Регистрационный номер предприятия
	ტვირთის სახეობა და რაოდენობა (წონა ნეტო)/
Вид и количество (вес нетто) товара

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



4.1. ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის საბაჟო ტერიტორიაზე ექსპორტირებული, ადამიანის საკვებად განკუთვნილი კონსერვები, ძეხვები და ხორცის სხვა მზა ნაწარმი  დამზადებულია  ხორცის გადამამუშავებელ საწარმოებში./Экспортируемые на таможенную территорию Евразийского экономического союза консервы, колбасы и другие виды готовых мясных изделий, предназначенные в пищу человеку, произведены на мясоперерабатывающих предприятиях.

	4.2. ხორცი, ხორცის ნედლეული და სუბპროდუქტები, რომელთაგანაც დამზადებულია ხორცის მზა ნაწარმი, მიღებულია კლინიკურად ჯანმრთელი ცხოველებისგან და გავლილი აქვთ ვეტერინარულ-სანიტარიული  ექსპერტიზა./Мясо, мясное сырье и субпродукты, из которых произведены готовые мясные изделия, получены от клинически здоровых животных и прошли ветеринарно-санитарную экспертизу.

	4.3. საქონელი გამოდის ხორცის გადამამუშავებელი  საწარმოებიდან, რომლებიც განლაგებულია  ცხოველთა გადამდები დაავადებებისგან თავისუფალ ადმინისტრაციულ ტერიტორიებზე, ცხოველთა ჯანმრთელობის დაცვის მსოფლიო ორგანიზაციის (OIE) ხმელეთის ცხოველთა ჯანმრთელობის დაცვის კოდექსის რეკომენდაციების შესაბამისად./Товар поставляется с мясоперерабатывающих предприятий, расположенных на административных территориях, свободных от заразных болезней животных в соответствии с рекомендациями Кодекса здоровья наземных животных МЭБ.

	4.4. ხორცი, ხორცის ნედლეული და სუბპროდუქტები, რომელთაგანაც მიღებულია ხორცის მზა ნაწარმი, მიღებულია იმ ცხოველების დაკვლის შედეგად, რომლებიც არ დაექვემდებარნენ ნატურალური ან სინთეტიკური ესტროგენების, ჰორმონული ნივთიერებების, თირეოსტატიკური პრეპარატების, ანტიბიოტიკების, პესტიციდებისა და ასევე მედიკამენტოზური საშუალებების ზემოქმედებას, რომელთა გამოყენება მოხდა ცხოველთა დაკვლამდე  ინსტრუქციით რეკომენდირებული გამოყენების ვადებზე გვიან./Мясо, мясное сырье и субпродукты, из которых произведены готовые мясные изделия, получены от убоя животных, которые не подвергались воздействию натуральных или синтетических эстрогенных, гормональных веществ, тиреостатических препаратов, антибиотиков, пестицидов и других медикаментозных средств, введенных перед убоем позднее сроков, рекомендованных инструкциями по их применению.

	4.5. ხორცის სხვა მზა ნაწარმის მიკრობიოლოგიური,  ქიმიურ-ტოქსიკოლოგიური და რადიოლოგიური მაჩვენებლები შეესაბამება ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის ტერიტორიაზე მოქმედ ვეტერინარულ და სანიტარიულ მოთხოვნებსა და წესებს./Микробиологические, химико-токсикологические и радиологические показатели готовых мясных изделий соответствуют действующим в Евразийском экономическом союзе ветеринарным и санитарным требованиям и правилам.

	4.6.  კონსერვები, ძეხვები და ხორცის სხვა მზა ნაწარმი მოთავსებულია ჰერმატულად დახურულ შეფუთვაში, დაურღვეველ ტარაში./Консервы, колбасы и другие виды готовых мясных изделий находятся в герметически закрытой упаковке в ненарушенной таре.

	4.7. პროდუქციას აქვს მარკირება (ვეტერინარული დამღა) შეფუთვაზე ან პოლიბლოკზე.  ეტიკეტი დაწებებულია იმგვარად, რომ შეფუთვის გახსნა შეუძლებელია მისი მთლიანობის დარღვევის გარეშე. იმ შემთხვევაში თუ შეფუთვის კონსტრუქცია მის არასანქცირებულ გახსნას არ უშვებს, ეტიკეტი შეფუთვაზე განლაგებულია იმგვარად, რომ მისი მეორეჯერ გამოყენება არ შეიძლება./Продукция имеет маркировку (ветеринарное клеймо) на упаковке или полиблоке. Этикетка наклеена на упаковке таким образом, что вскрытие упаковки невозможно без нарушения целостности этикетки. В случае если конструкция упаковки предотвращает ее несанкционированное вскрытие, этикетка размещена на упаковке таким образом, что она не может быть использована вторично.

	4.8. ტარა და შესაფუთი მასალა ერთჯერადია და შეესაბამება ევრაზიის ეკონომიკური კავშირის მოთხოვნებს/ Тара и упаковочный материал одноразовые и соответствуют требованиям Евразийского экономического союза.

	4.9.  სატრანსპორტო საშუალება დამუშავებული და მომზადებულია ექსპორტიორ ქვეყანაში მიღებული წესების შესაბამისად/Транспортное средство обработано и подготовлено в соответствии с правилами, принятыми в стране-экспортере.



ადგილი/Место ___________________                  თარიღი/Дата ___________________         ბეჭედი/Печать
სახელმწიფო/ოფიციალური ვეტერინარი ექიმის ხელმოწერა/Подпись государственного/официального ветеринарного врача _____________________________________
სახელი და თანამდებობა/Ф.И.О. и должность _________________________________________________________________________












შენიშვნა: ხელმოწერა და ბეჭდის ფერი უნდა განსხვავდებოდეს ბლანკისაგან/                                             Примечание. Подпись и печать должны отличаться цветом от бланка.




image1.png




